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POPULATED PLACES-LOCALIDADES

=
BRASILIA

DIADEMA

st importance
18 importdncia

2nd importance
29 importdncia

3rd importance

38 importdncia .............. ERVAL
4th importance
49 imPOrtancia . ....... .. Mata

5th importance

SO impOrt8NCia: v s ¢ ey 5 v 5 95 ¢ 7 e Vila Princesa

ROADS—RODOVIAS

Dual highway 4 LANES DUAL

DUAL 4 VIAS

Estrada de rodagem dual ................ T
All weather, hard surface
Transitdvel todo o ano,

revestimento sdlido

Two or more lanes 3 LANES

Duas.ou mais vias . ...... .o neiss FIRLY)

One lane

Umavia ... —
All weather, loose or light surface
Trar]sifével todo o ano, revestimento

sélto ou ligeiro

Two or more lanes 33LAV?;IE§

Duas ou mais vias ................... LT —

One lane

Umawvia ... ... . e

Fair or dry weather, loose surface

Transitdvel em tempo bom e seco,
revestimento sélto ....... .. ... .........

Cart track Caminho......,.c.iiiiiinnn. . cm——— -

Trail (footpath) Trilho ....................

Route marker: Federal, Secondary

Prefixo de estrada: Federal, Estadual

RAILROADS - ESTRADAS DE FERRO

DYO)

Normal gauge Im (3'3 3/8") Single track  Multiple track
9avg , i Via simples Via miltipla
Bitola normal 1m (3’3 3/8") . . . o e

Narrow gauge
Bitola estreita . ............. — a i

Station location: Exact; Approximate

Estagdo: Exato; Aproximado .:....... e
BOUNDARIES-LIMITES

International Internacional ............. T

First-order administrative Estadual ....... — c—
OTHER FEATURES—OUTROS DETALHES

Church Igreja; School Escola; Mine Mina ... ... $ ¢ R

landmark feature Aspectos salientes do terreno
Horizontal control point Ponto trigonométrico

VEGETATION —VEGETACAO
Orchard, Vineyard, Plantation
Pomar, Vinhedo, Plantagdo............... S
Woods, jungle Floresta, jdngal
HYDROGRAPHY-HIDROGRAFIA
Intermittent lake Lagoa intermitente
Intermittent stream; Dam

Curso d'dgua intermitente; Barragens . . . .
land subject to inundation
Terreno sujeito a inundagdo

Falls; Rapids Cataratas; Répidos

Salt evaporator Saling ..........ecviiiiieinan,
Swamp or marsh; Rice
Brejo ou péntano; Arroz

Mangrove Mangue

Sand Areia
levee Dique
TERRAIN ELEVATIONS - COTAS TERRESTRES

Spot elevation: Normal; Critical
Cota: Normal; Critica

*131
HIGHEST KNOWN elevation is 46 26 T feer ar23e105.

°75

Amaior altura (cota) cohecida nesta carta é de 4626i

pés tem) 23°10" Sul, 46°31" Qeste.
+ following elevation value indicates accuracy is not within 100
feet.

O sinal-=%=-a - junto-de uma cota indicaque-o-seu—valor —

é aproximado em /00 pés.

AERODROMES (Military or Civil)

AERODROMOS (Militar ou Civil)
EDNA/50/s

725
Limites do campo de aviagdo com o ftragado da pista

Field limits with runway pattern

EDNA— Name Designacdes

50— Length of longest runway to nearest hundreds of feet
Comprimento aproximado em centenas de pés da
pista mais longa

s— Soft or unimproved surface
Pavimento mole ou ndo preparado

u— Unknown surface Pavimento desconhecido

725—Elevation Cota

Field limits, with runway pattern unknown
Limites do campo, com o tragado da pista desconhecido

Field limits unknown. with runway pattern
Limites do campo desconhecidos, com o tragado da pista

Field limits and runway pattern unknown
Limites do campo e tracado da pista desconhecidos

HELIPORT HELIPORTO .. iiv isi iasivorrans 2
RADIO FACILTIES RADIO-AJUDA

RADIO RANGE LF/MF.................. ... [HURN

RADIO FAIXA LF/MF
R Bn-D F-RNG

MULTIPLE RADIO FACIUTIES ...... . PARIS

CONJUNTO DE RADIO-AJUDA
VISUAL AIDS AND OBSTRUCTIONS
AUXILIOS A NAVEGACAO E OBSTACULOS

RNG

1108
Obstruction Obstdculo . . (259) A
1108— Elevation of obstruction top, above sea level
Cota de cima do obstdculo, acima do nivel do mar
(259)— Elevation of obstruction top, above ground level
Cota de cima do obstéculo, acima do nivel do
terreno
Power transmission line
Linha transmissora de energia (alta tensdo)

v

ATTENTION -

THIS CHART CONTAINS MAXIMUM ELEVATION FIGURES (MEF)

The Maximum Elevation Figures shown in quadrangles bounded by ticked lines
of latitude and longitude are represented in THOUSANDS and HUNDREDS of feet

above mean sea level. The MEF is based on inf
highest known f in each quadrangl

(trees, towers, antennas, etc.).
is shown by a note spaced across the area.

EXAMPLE: 12,500 feet

ing the
including terrain and obstructions
In areas of extensive unreliable relief, the MEF

LOCATION DIAGRAM
(ONC INDEX SHOWN IN BLUE)

(WAC INDEX SHOWN IN RED/BROWN)
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Prepared and published by the Defense Mapping
Agency Topographic Center, Washington, D. C. in

cooperation with DSG, Brazil.
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CONVERSION OF ELEVATIONS

METERS EEET | METERS
305 10000 —— 3048
274 9000 —+ 2743
244 8000 —+— 2438
213 7000 -+ 2134
183 6000 —+ 1829
152 5000 —+ 1524
122 4000 —+ 1219
N 3000 + 914
61 2000 - 610
46 1500 — 457
31 1000 _L_ 305

Compiled in Januvary
LINES OF EQUAL MAGNETIC VARIATION FOR 1975

ELEVATIONS IN FEET
COTAS EM PES

(Annual rate of change 9 increase )

LINHAS ISOGONICAS PARA 1975

[Crescimento anual médio de 9')

CAUTION

AIR INFORMATION CURRENT THROUGH

12 DECEMBER 1979

Consult NOTAMS and Flight Information Publications for
the latest air information; the DOD Aeronautical Chart Up.
dating Manual or MOD (U. K.) Aeronautical Chart Amend-

ment Document, for other chart revision information.
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SAMPLE 10,000 METER GRID SQUARE
EXEMPLO DA QUADRICULA DE 10,000 METROS

SAMPLE 1,000 METER REFERENCE

DESIGNAGAO DE 1.000 METROS

234 square in which the

Sample point
Ponto exemplar

x

grid line left of point:

£l

23 line Yo poin;

22 3. Reed lerge number labeling the HORK-
ZONTAL grid line below point:

100.000 M. SQUARE IDENTIFICATION
IDENTIFICAGAC" DO QUADRADO DE 100,000 METROS

1. Read letters identitying the 100,000 meter

2. Read large number labeling the VERTICAL

Estimate tenths (1,000 meters) from grid

Estimate fonths (1,000 meters) from grid

1. Ler as letras corespondentes ao quadrado
de 100,000 metros no qual esté o ponto: AB
2. ler o nimero grande que aparece na
linna VERTICAL da quadricula a esquerda

do ponto. 1
Estimar  em décimos (1.000 metros) da
quadricula o infervalo entre a linha e o 2
ponio;

3. Ller o nimero grande que aparece na
linha HORIZONTAL da quadricula abaixo
do ponto:

Estimar em décimos (1.000 meiros) de
quadricula o intervalo entre & linhe e o

line o point: ponto. 4
See Body of Map
Yarmtenicr:ca st Exemple: Exemplo: AB1234
GRID ZONE DESIGNATION WHEN REPORTING OUTSIDE THE GRID REPORTANDO-SE A UM PONTO PARA
DESIGNACAO DA ZONA ZONE DESIGNATION AREA IN WHICH ALEM DA AREA DA DESIGNACAO DA
THE POINT UES, PREFIX THE GRID ZONA NO QUAL ESTA O PONTO,
23K ZONE DESIGNATION. DEVERA PREFIXARSE A DESIGNACAO
DA QUADRICULAGEM ASSIM.
Example: Exemplo: 23KAB1234
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ELEVATIONS IN FEET
JOINT OPERATIONS GRAPHIC (AIR) COTAS B S
Scale 1:250,000
5 5 10 15 20 Statute Miles
5 5 10 15 20 25 30 Kilometers
5 5 10 15 Nautical Miles GLOSSARY  GLOSSARIO
Abandonada ......... abandoned Qleoducto ............ oil pipeline
Acude .. . o o v saee reservoir Parque .................. park
CONTOUR INTERVAL APPROXIMATELY 330 FEET WITH SUPPLEMENTARY CONTOURS AT 165 FOOT INTERVALS AIIBID: 3 e s pvs s PR IR o4 pasnt 21 aReERe i
" T e e INQUB s s s st & aeieiade & tream Rancho ..................
EQUIDISTANCIA DAS CURVAS DE NIVEL APROXIMADAS DE 330 PES COM CURVAS DE NIVEL SUPLEMENTARES COM INTERVALOS DE 165 PES pcvedseto ... .. ... e e I
Balsd icoviniiviie e e ferry Reservatério ............ reservoir
CBIG o oo wrozoss o winioia s amasia o o coffee  Ribeirdo, Rio .. stream
BLUE NUMBERED LINES INDICATE THE 10,000 METER UNIVERSAL TRANSVERSE MERCATOR GRID, ZONE 23, INTERNATIONAL SPHEROID Cana .....i.iiini.. sugarcane Rodovia ............... highway
AS LINHAS NUMERADAS EM AZUL INDICAM 10.000 METROS NA QUADRICULA UNIVERSAL TRANSVERSA. MERCATOR, ZONA 23, ESFEROIDE INTERNACIONAL Chécara(s) ....... country house(s) Serra ............. hills, mountain
Coldnia: v o vioreions 5 oimgets o o colony Serrote ............... ridge, hill
Construgdio .......... construction  Sitio(s) ........ farm, country house
USERS SHOULD REFER CORRECTIONS, ADDITIONS., AND COMMENTS FOR IMPROVING THIS PRODUCT TO: g:r;?od """"""""" I 's".:.am S“b_m:do d ¢

DIRECTOR, DEFENSE MAPPING AGENCY AEROSPACE CENTER, ST. LOUIS AFS, MISSOURI 63118, ATTN: PP. TIMEOC s < visiats © w.éme slectiified  teanstormadora < ;. transiormer
EHacho « o ¢ siivin s poeins 0o station sub-station
Estado ................... state Torre ................0... tower

Estradadeferro ........... railline  Usina
Fazenda ......... plantation, ranch hidreléctrica ....... hydroelectric
GRANIE. .ooais o vwmis o siivg  winis farm station
Mha: <0 o speni 3 szt ¥ sEes island . Vila « s conn s smas s s town, village

MOIPO .. cenvssoonnn hill, mountain

GEOREF
BASIC 15° QUADRANGILE
JE
23°
NG PG
24°
48° 47°

46°30'

FEET

ELEVATION TINTS

- 3940

1970

985

660

330

BELOW SEA LEVEL

46°30'

MONGAGUA 16 KM.
4-80 Printed by the Defense Mapping Agency Hydrographic/Topographic Center

NOTES-NOTAS
Only obstructions 200 feet or more above ground level are shown.
The information on obstructions is not necessarily complete.
Sémente mostram-se os obstdculos com altura igual ou superior
a 200 pés acima da terra. A informagdo sobre os obstdculos
ndo € sempre completa
A lane is generally considered as being 2.5 meters (8 feet) in width.
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RELIABILITY OF THIS GRAPHIC
(as determined by standard practices)

GRAU DE CONFIANGA DESTA FOLHA

(dete: do pelos procedi >

PLOTTING ACCURACY 90% ASSURANCE Nesta félha considera-se que uma via tenha a largura mini- (op]
GARANTIA DE 90% NA PRECISAO DE ma da 2.5 metros (8 pés) —
LEVANTAMENTO TO REFER THIS SHEET TO SOUTH AMERICAN 1969 DATUM: o™
Horizontal .. ... ........ “within SUBTRACT 0.3 SECONDS FROM THE ABSOLUTE LATITUDE VALUE o
Horizontal . dentro de 415ft. AND SUBTRACT 0.3 SECONDS FROM THE ABSOLUTE LONGITUDE
873:"5'5 R e Th...... R VT VALUE; ADD 36 METERS TO THE UTM GRID NORTHING VALUE i
Bete of information ... AND ADD 18 METERS TO THE UTM GRID EASTING VALUE. (75}
afo das informagdes PERe I i PARA REFERIR ESTA FOLHA AO DATUM SUL-AMERICANO 1969, <
g?:;:i;;'c‘:fg-z::;:a:; "'_‘bYr;éov;nulmlrla SUBTRAI-SE 0.3 SEGUNDOS DO VALOR ABSOLUTO DA LATITUDE e
eoonhe it c0 vefiiicade: ipefo E SUBTRAI-SE 0.3 SEGUNDOS DO VALOR ABSOLUTO DE LONGITUDE; o
Eompilod fgom best uvallhnblc source materials. SOMA-SE 36 METROS AO VALOR DO NORTE DA QUADRICULA wn
lado das melh ntes d g
N oo i orets fontes dispan e om0 UTM E SOMA-SE 18 METROS AO VALOR DO ESTE DE QUADRICULA —
Revisado pelo. . .. . ... .. .. DSG 1979 UT™.
.
Horizontal Datum: Corrego Alegre O
Datum Horizontal: Cdrrego Alegre
Vertical Datum: Mean Sea Level Z
Datum Vertical: Nivel Médio do Mar
Transverse Mercator Projection \
Projegdo Universal Transversa de Mercator SERIES 1501 AIR
SHEET  SF 23-13 o
EDITION 1 fore
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